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บทคดัย่อ 

บทความนีÊนําเสนอผลจากการวจิยัในชั Êนเรยีนรายวชิาสทัศาสตร์ภาษาเยอรมนั

สําหรบันักศกึษาไทยระดบัปรญิญาตร ีผู้เรยีนไดร้บัมอบหมายให้ทํางานเป็นกลุ่มเพืÉอ

เสรมิการเรยีนการสอนนอกชั Êนเรยีนสองประเภท คอื กจิกรรมการวจิารณ์ซึÉงเป็นรูปแบบ

หนึÉงของการเรยีนแบบรว่มมอืดว้ยการใหข้อ้มลูย้อนกลบัต่อการออกเสยีงของสมาชกิใน

กลุ่ม และโครงงานผลิตสืÉอวดีโิอ กจิกรรมกลุ่มทั ÊงสองนีÊมวีตัถุประสงค์หลกัสองประการ 

คือ เพืÉอจูงใจให้ผู้เร ียนพยายามออกเสียงภาษาเยอรมนัให้ถูกต้อง และเพืÉอพัฒนา

ความสามารถในการออกเสยีงของผูเ้รยีนโดยอาศยับรบิทการเรยีนแบบร่วมมอื ในการ

วจิยัคร ั ÊงนีÊมกีารเกบ็คะแนนต่างๆ เพืÉอนํามาวเิคราะห์ อนัไดแ้ก่ คะแนนทศันคติเกีÉยวกบั

การออกเสียงภาษาเยอรมันก่อนและหลังเรียน ความสามารถในการออกเสียง

ภาษาเยอรมนั ซึÉงไดจ้ากการประเมินผลงานบนัทึกเสียงของผู้เรียนครั Êงแรกและครั Êง

สดุทา้ยโดยผูป้ระเมนิ 3 คน และคะแนนการประเมนิการทํากจิกรรมกลุ่มทั Êงสองประเภท

โดยผู้เรียน ผลการศึกษาพบว่าว่า ผู้เร ียนมีพัฒนาการในทางทีÉดีข ึÊนทั Êง ในด้าน

ความสามารถในการออกเสยีงและทศันคติและแรงจูงใจทีÉมีต่อการเรยีนการออกเสยีง

ภาษาเยอรมนั เมืÉอพิจารณาจากมุมมองดา้นการศกึษา เห็นไดว้่าการเรยีนแบบร่วมมอื

ด้วยการทําโครงงานเป็นกลุ่มสามารถเพิÉมประสิทธิภาพในการสอนออกเสียง

ภาษาต่างประเทศได ้
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Abstract 

 This paper presents and discusses results from a classroom-based 

research project in an undergraduate German phonetics class of Thai students. 

During a semester the participants worked in small groups. Two different group 

projects were assigned in addition to classroom activities: giving feedback on 

sound recordings of other group members and a video clip production. The 

assignment of both group projects had two main objectives: to motivate the 

learners in trying to pronounce German correctly and to try to improve their 

pronunciation through a collaborative learning environment. Attitudes of the 

students were assessed before and after the projects. Additionally, two of their 

recordings (the first and the last one) were evaluated by three judges to assess 

their pronunciation ability. At the end of the course, the students also evaluated 

their own group projects. Both their pronunciation ability and their attitude 

towards learning pronunciation were found to have improved. Moreover, all of 

them gave positive feedback on their collaborative learning through both of these 

projects. From a pedagogical perspective, collaborative learning through group 

activities can be effective in foreign language pronunciation teaching. 
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การใชก้จิกรรมกลุ่มในการพฒันา 

การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

 

บทนํา 

ในการเรยีนการสอนภาษาต่างประเทศนั Êน การออกเสยีง (pronunciation) ถือ

เป็นองคป์ระกอบทีÉสาํคญัทีÉสดุองคป์ระกอบหนึÉง ปญัหาการออกเสยีงเป็นปรากฏการณ์ทีÉ

มกัเกดิขึÊนในการเรยีนภาษาต่างประเทศของผูเ้รยีนทีÉเป็นผูใ้หญ่ โดยปกติปญัหามกัเป็น

ผลมาจากความแตกต่างระหวา่งระบบเสยีงทีÉแตกต่างกนัระหวา่งระบบเสยีงของภาษาแม่

กบัระบบเสยีงของภาษาต่างประเทศ ไมว่า่จะเป็นความแตกต่างในระดบัเสยีงแต่ละเสยีง

ไปจนถึงความแตกต่างในระดบัสทัสมัพันธ์อย่างโครงสร้างพยางค์และทํานองเสียง ซึÉง

ผูเ้รยีนภาษาเยอรมนัทีÉเป็นชาวไทยหลีกไม่พ้นปญัหาเหล่านีÊเช่นกนั ดงันั Êน จึงเป็นเรืÉอง

สําคญัทีÉจะต้องวิจ ัยเพืÉอพัฒนาให้การเรียนการสอนการออกเสยีงภาษาเยอรมนัของ

ผูเ้รยีนชาวไทยมปีระสทิธภิาพมากยิÉงขึÊน ทั ÊงนีÊเพราะนักเรยีนไทยมปีญัหาทั Êงในดา้นการ

ออกเสยีงสระและเสยีงพยญัชนะบางเสยีง โดยเฉพาะเสยีงทีÉไมม่ใีนระบบเสยีงภาษาไทย 

และการออกเสยีงพยางคท์ีÉมพียญัชนะซอ้นหลายตวั เนืÉองจากนําเสยีงในภาษาไทยและ

ไวยากรณ์ไทยบางอย่างไปใช้แทนเสียงและไวยากรณ์ในภาษาเยอรมนัโดยไม่รู้ต ัว 

(Ngaosuwan 1978) นอกจากนีÊ ปญัหาเรืÉองโครงสรา้งพยางคท์ีÉแตกต่างกนัในระบบเสยีง

ภาษาไทยและภาษาเยอรมันยังทําให้ผู้เร ียนชาวไทยออกเสียงผิดเพีÊยนไปจาก

ภาษาเยอรมนัอย่างเป็นระบบดว้ย (Attaviriyanupap 2008) 

 เทคนิคทีÉใช้ในการเรียนการสอนด้านการออกเสียงภาษาต่างประเทศนั Êนมี

ดว้ยกนัหลายวิธี ซึÉงมีทั ÊงการเรียนการสอนทีÉเน้นปจัเจกบุคคล และทีÉเน้นการเรียนรู้

รว่มกนั เชน่ การอธบิาย การใหผู้เ้รยีนตรวจสอบตนเอง การแกไ้ขขอ้ผดิพลาดรายบุคคล 

การจดักลุ่มตวิและใหผู้เ้รยีนศกึษาดว้ยตนเอง การใหท้ํากจิกรรมการสืÉอสาร การให้เขยีน

บทพูดกอ่นการนําเสนอ หรอืการใชก้จิกรรมสรา้งให้เกดิความชอบในสิÉงทีÉเรยีนเพืÉอจูงใจ

ผู้เรียน มีงานวิจัยหลายชิÊนเป็นการวิจัยเพืÉอพัฒนาการเรียนการสอนการออกเสียง 

ตวัอย่างเชน่ Val Loon (2002) ซึÉงทดลองใชว้ธิกีารออกเสยีงหนักเบา และการออกเสยีง

เลียนแบบเจ้าของภาษาอังกฤษ โดยเชืÉอมโยงการออกเสียงทีÉสมัพันธ์กบัชนิดของคํา 

(part of speech) และโครงสรา้งประโยค ซึÉงผลปรากฏว่าสามารถพฒันาให้เกดิความ

ตระหนกัในเรืÉองความสมัพนัธ์ระหวา่งไวยากรณ์กบัการออกเสยีงและสามารถนําทั Êงสอง



วารสารมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร ์       

Journal of Humanities and Social Sciences, Vol.4 (2) 

 

ส่วนมาเสรมิกนัไดเ้ป็นอย่างด ีHardison (2004) ศกึษาประสทิธิผลของการฝึกทํานอง

เสยีง (prosody) โดยใชค้อมพวิเตอรช์ว่ย โดยใหผู้เ้รยีนภาษาฝรั ÉงเศสทีÉพูดภาษาองักฤษ

เป็นภาษาแมใ่ชเ้วลาฝึกออกเสยีงตามทํานองเสยีงทีÉถูกต้องโดยใชโ้ปรแกรมคอมพิวเตอร์

ชว่ยเป็นเวลา 3 สปัดาห์ ทั ÊงนีÊ เกบ็และวเิคราะห์ขอ้มูลดว้ยรูปแบบการทดสอบก่อนและ

หลงั (pretest-posttest design) โดยใหเ้จา้ของภาษาประเมนิผูเ้รยีนจากเสยีงทีÉบนัทึกไว ้

และใชแ้บบสอบถามประเมนิผล ผลการศกึษาพบว่าผูเ้รยีนมคีวามตระหนักเกีÉยวกบัการ

ออกเสยีงมากขึÊน และมคีวามมั ÉนใจมากขึÊนในการออกเสยีงภาษาต่างประเทศ 

  เป็นทีÉน่าสงัเกตวา่แมใ้นสถาบนัอุดมศกึษาในประเทศไทยทีÉมกีารเรยีนการสอน

ภาษาเยอรมนัทุกแห่งจะมรีายวชิาสทัศาสตร์ภาษาเยอรมนั (German Phonetics) และมี

การสอนการออกเสยีงภาษาเยอรมนัทีÉถูกต้องแก่ผูเ้รยีนสอดแทรกอยู่ในรายวชิาทีÉสอน

ทกัษะหรอืการใช้ภาษาเยอรมนั แต่ไม่มงีานวจิยัทีÉเป็นการพฒันาการเรยีนการสอนใน

ดา้นนีÊ  จากผลการเกบ็ข้อมูลอย่างไม่เป็นทางการของผู้วจิ ัยเองในการสอนรายวชิา 

"สทัศาสตรภ์าษาเยอรมนั" ซึÉงมกีารใหน้กัศกึษาทําโครงงานกลุ่มเพืÉอนําเสนอผลงานการ

ออกเสยีงของตนเองในรูปแบบต่างๆ เป็นวดีโิอคลิป (เช่น พากย์การ์ตูน ภาพยนตร์ส ั Êน 

รอ้งเพลงประกอบภาพยนตร ์ฯลฯ) ตั Êงแต่ปีการศกึษา 2552 และไดใ้ห้ผูเ้รยีนประเมนิผล

การทํากจิกรรมดงักล่าวในปีการศกึษา 2553 พบว่า ส่วนใหญ่เห็นประโยชน์ของการ

ทํางานรว่มกนั โดยทําใหไ้ดช้ว่ยกนัคดิ ชว่ยกนัทํางาน ไดเ้หน็ขอ้บกพรอ่งของตนเองเมืÉอ

ไดท้ํางานรว่มกบัผูอ้ืÉน นอกจากนีÊ การไดแ้ลกเปลีÉยนความคดิเห็นเกีÉยวกบัการออกเสยีง

ของคนในกลุ่มยงัทําใหผู้เ้รยีนตระหนักถึงความสามารถและปญัหาในการ ออกเสยีงของ

ตนเองมากกวา่การเรยีนในชั Êนเรยีนเพยีงอย่างเดยีวอกีดว้ย 

  อย่างไรกต็าม ในการทําโครงงานกลุ่มในปีทีÉผ่านๆ มา บางคร ั Êงพบว่าสมาชิก

กลุ่มยงัแบง่หน้าทีÉหรอืบทบาทในการพากย์เสยีงต่างๆ ไดย้งัไม่เหมาะสมนัก ซึÉงน่าจะมา

จากการทีÉไดฟ้งัหรอืวจิารณ์สมาชกิในกลุ่มออกเสยีงภาษาเยอรมนัน้อยเกนิไป หลงัจากทีÉ

ศกึษาผลงานวจิยัของ Gillian Lord (2008) ซึÉงศกึษาการใชโ้ครงงานทําพอทคาสต์ 

(podcast) ร่วมกนัของผูเ้รยีนวชิาสทัศาสตร์ภาษาสเปนทีÉมหาวทิยาลยั โดยให้ผูเ้รยีน

บนัทกึเสยีงของตน นําไฟล์เสยีงต่างๆ ขึÊนเวบ็ไซต์ แล้วให้เพืÉอนร่วมชั Êนเรยีนเขา้ไปฟงั

และวจิารณ์ ผลปรากฏวา่วธิกีารดงักล่าวชว่ยใหผู้เ้รยีนมทีศันคตทิีÉดขี ึÊนในเรืÉอง 
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การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

 

ความสาํคญัของการออกเสยีงภาษาสเปนและสามารถพฒันาความสามารถในการออก

เสยีงภาษาสเปนของตนไดจ้ากการเรยีนรูร้่วมกนักบัเพืÉอนร่วมชั Êนเรยีน ผูว้จิยัจึงไดนํ้า

รปูแบบนีÊมาดดัแปลงเป็นกจิกรรมการวจิารณ์การออกเสยีงของสมาชกิกลุ่มเสรมิจากการ

ทําโครงงานเพืÉอผลิตสืÉอในการเรยีนการสอนออกเสยีงภาษาเยอรมนั ซึÉงเป็นส่วนหนึÉง

ของการเรยีนในรายวชิา "สทัศาสตร์ภาษาเยอรมนั" ทีÉผูว้จิยัรบัผดิชอบสอน พรอ้มกบั

ดําเนินการวจิยัเพืÉอพฒันาการเรยีนการสอนดว้ยการเกบ็ขอ้มูลดา้นต่างๆ มาวเิคราะห์ 

โดยตั Êงสมมตฐิานไวว้า่วา่การเสรมิการทํากจิกรรมกลุ่มทีÉเคยใชใ้นการเรยีนการสอนดว้ย

การเพิÉมกจิกรรมทีÉเปิดใหผู้เ้รยีนมโีอกาสรูจ้กักนัมากขึÊนจากการไดว้จิารณ์การออกเสยีง

ของสมาชกิกลุ่มจะเอืÊอใหไ้ดป้ระโยชน์จากการเรยีนแบบร่วมมอืผ่านการทํากจิกรรมกลุ่ม

มากขึÊน มทีัศนคติทีÉดีข ึÊนเกีÉยวกบัการออกเสยีงภาษาเยอรมนั และสามารถออกเสียง

ภาษาเยอรมนัไดด้ขี ึÊนเมืÉอปลายภาคการศกึษา     

  โครงการวจิยันีÊมวีตัถุประสงคเ์พืÉอศกึษาผลทีÉไดจ้ากการใชก้จิกรรมกลุ่มต่อการ

พฒันาความสามารถในการออกเสียงภาษาเยอรมนัของผู้เรียนชาวไทย โดยศึกษา

ความสมัพนัธ์ระหว่างกจิกรรมกลุ่มทีÉใชใ้นการเรยีนการสอน ทศันคติของผูเ้รยีนทีÉมตี่อ

การออกเสยีงภาษาเยอรมนั และการพฒันาความสามารถในการออกเสยีงภาษาเยอรมนั

ของผูเ้รยีน ทั ÊงนีÊ โดยมุง่หวงัทีÉจะนําผลการศกึษาไปใชพ้ฒันาการเรยีนการสอนออกเสยีง

ภาษาเยอรมนัรายวชิาสทัศาสตรภ์าษาเยอรมนั ตลอดจนนําองค์ความรูท้ีÉไดไ้ปขยายผล

เป็นขอ้เสนอแนะเกีÉยวกบัการสอนดา้นการออกเสยีงภาษาเยอรมนัแก่ผูเ้รยีนชาวไทย

ดว้ย 

 

วิธีดาํเนินการวิจยั 

 โครงการวิจยันีÊเป็นการวจิ ัยเพืÉอพฒันาการเรยีนการสอน โดยจํากดัขอบเขต

การเกบ็ขอ้มูลไวเ้พียงภาคการศกึษาเดยีว กล่าวคอื เป็นการเกบ็ขอ้มูลจากผู้เรยีนใน
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รายวชิา "สทัศาสตร์ภาษาเยอรมนั"
1
 ทีÉผูว้จิยัรบัผดิชอบสอน ในภาคการศกึษาปลาย ปี

การศกึษา 2554 (ธนัวาคม 2554 - มนีาคม 2555) ทั ÊงนีÊ ประชากรทีÉใชใ้นการเกบ็ขอ้มูล

คอื นักศกึษาทีÉลงทะเบยีนเรยีนรายวชิานีÊ จํานวนรวมทั ÊงสิÊน 35 คน โดยมขี ั Êนตอนการ

เกบ็ขอ้มลูดงัต่อไปนีÊ 

  1. เกบ็ขอ้มลูเกีÉยวกบัทศันคตแิละแรงจูงใจเกีÉยวกบัการเรยีนและการออกเสยีง

ภาษาเยอรมนั และตวัอย่างการออกเสียงภาษาเยอรมนัของผู้เรียนในวนัแรกและวนั

สดุทา้ยของการเรยีนการสอน  

 2. ใหผู้เ้รยีนทํากจิกรรมกลุ่ม 2 รปูแบบ โดยใชเ้วลาส่วนใหญ่นอกชั Êนเรยีน คอื 

บนัทกึเสยีงของตนเอง พรอ้มผลดักนัฟงัและ วจิารณ์ผลงานของเพืÉอนในกลุ่มตลอดภาค

การศกึษา และทําโครงงานนําเสนอวดิโีอคลปิเป็นภาษาเยอรมนัโดยทีÉสมาชกิกลุ่มเป็นผู้

พากย์เสยีงนําเสนอในวนัสดุทา้ยของการเรยีนการสอน ทั ÊงนีÊ แต่ละกลุ่มมจีํานวนสมาชกิ 

4 - 6 คน 

ในการทํากจิกรรมกลุ่มประเภทแรกนั Êน เรยีกว่า "กจิกรรมวจิารณ์กลุ่ม" (group 

comment) ผู้เร ียนได้ร ับมอบหมายให้บันทึกเสียงข้อความภาษาเยอรมันทีÉผู้สอน

จดัเตรยีมให ้และอ่านใหฟ้งัในชั Êนเรยีน จากนั Êน นําบนัทกึเสยีงอ่านไปใหส้มาชกิทุกคนใน

กลุ่มฟงั เพืÉอใหทุ้กคนไดว้จิารณ์และใหข้อ้เสนอแนะเกีÉยวกบัการออกเสยีงของตนจนครบ

ทั Êงกลุ่มภายในเวลาหนึÉงสปัดาห์ ทั ÊงนีÊ  แต่ละกลุ่มสามารถเลือกวิธีการในการฟงัและ

วจิารณ์เพืÉอนได ้2 วธิี คอื การตั Êงกลุ่มบนเฟสบุค้ (facebook) แล้วใชว้ธิีอพัโหลดขอ้มูล

ใหส้มาชกิกลุ่มคนอืÉนๆ เขา้มาฟงัและวจิารณ์การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของตน ในฐานะ

ผูส้อน ผูว้จิยัเป็นสมาชกิของทุกกลุ่ม และสามารถเขา้ไปตรวจสอบไดว้า่ผูเ้รยีนไดว้จิารณ์

สมาชกิคนอืÉนๆ ครบหรอืไม ่และหากมคีาํถามกส็ามารถตอบผูเ้รยีนได ้อกีวธิกีารหนึÉง  

 

 

                                       
1 ในทีÉนีÊหมายถึงรายวิชา "สทัศาสตร์ภาษาเยอรมัน" (German Phonetics) ทีÉเปิดสอนโดยภาควิชา

ภาษาเยอรมนั คณะอกัษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศลิปากร รายวิชานีÊ เป็นรายวิชาบังคบัสําหรับนักศึกษาวิชาเอก

ภาษาเยอรมนัชั ÊนปีทีÉ 2 เนืÊอหาของรายวชิามทีั Êงสว่นทีÉเป็นทฤษฎแีละเป็นการฝึกปฏิบัติเพืÉอให้ผู้เรียนออกเสยีง

ภาษาเยอรมนัไดถู้กตอ้ง 



 

การใชก้จิกรรมกลุ่มในการพฒันา 

การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

 

คอื ให้สมาชิกกลุ่มแต่ละคนอัดเสียงของตนเองมา จากนั Êนจึงจดัประชุมกลุ่ม (group 

discussion) เพืÉอฟงัและผลดักนัวจิารณ์งานของคนอืÉนๆ แล้วจึงส่งทั Êงบนัทึกเสยีงการ

อ่านและคาํวจิารณ์แกผู่ว้จิยัในรปูแผ่นซีด ีทั ÊงนีÊ มผีูเ้ลือกใชว้ธิีการวจิารณ์วธิีแรก 5 กลุ่ม 

และวธิทีีÉสอง 2 กลุ่ม ตลอดภาคการศกึษามกีารทํากจิกรรมวจิารณ์การออกเสยีงนีÊเดอืน

ละ 1 คร ั Êง รวมทั ÊงสิÊน 4 คร ั Êง 

สําหรบักจิกรรมกลุ่มประเภททีÉสองนั Êนเป็นโครงงานการผลิตสืÉอเพืÉอนําเสนอ 

(presentation project) ผูเ้รยีนแต่ละกลุ่มต้องเลือกนําเสนอสืÉอวดีิทศัน์เชิงสรา้งสรรค์

ความยาวประมาณ 10-15 นาที โดยสามารถเลือกได้ว่าจะผลิตสืÉอในรูปแบบใด เช่น 

รายการขา่ว สารคด ีละครวทิยุ เล่านิทาน อ่านงานวรรณกรรม หรอื แสดงละครสด ทั ÊงนีÊ 

กลุ่มอาจถ่ายวดีโิอคลปิดว้ยตนเองหรอืพากย์เสยีงลงคลิปทีÉมผีูท้ําไวแ้ล้วกไ็ด ้โดยมกีาร

ปรึกษากบัผู้วิจยัเป็นระยะๆ เพืÉอหาตัวบททีÉเหมาะสม และฝึกซ้อมการออกเสียงให้

ถูกตอ้ง ในสืÉอทีÉนําเสนอจะตอ้งมเีสยีงของสมาชกิทุกคนในกลุ่ม แต่สามารถแบ่งสดัส่วน

ความยาวของตวับทสาํหรบัแต่ละคนไดต้ามความเหมาะสม   

กจิกรรมกลุ่มทั ÊงสองประเภทนีÊมวีตัถุประสงคห์ลกัสองประการ คอื เพืÉอจูงใจให้

ผูเ้รยีนพยายามออกเสยีงภาษาเยอรมนัให้ถูกต้อง และเพืÉอพฒันาความสามารถในการ

ออกเสยีงของผูเ้รยีนโดยอาศยับรบิทการเรยีนแบบรว่มมอื 

 3. นําขอ้มลูเสยีงทีÉบนัทกึไวข้องผูเ้รยีนคร ั ÊงทีÉ 1 และคร ั ÊงทีÉ 4 ไปให้ผูเ้ชีÉยวชาญ

ประเมนิผลการออกเสยีงภาษาเยอรมนัฟงัและใหค้ะแนนการออกเสยีง   

 4. เกบ็ขอ้มลูเกีÉยวกบัความคดิเหน็ของผูเ้รยีนเกีÉยวกบักจิกรรมกลุ่มทั Êง 2 รูปแบบ

ในวนัสดุทา้ยของการเรยีนการสอน 

  5. นําขอ้มูลทีÉเกบ็ไดม้าวเิคราะห์ทั Êงในเชงิปริมาณและคุณภาพ ตลอดจนหา

ความเชืÉอมโยง และปจัจยัต่างๆ เพืÉอนําไปสูข่อ้สรปุ 

 เครืÉองมอืทีÉใชใ้นการเกบ็ขอ้มลูเชงิปรมิาณ ไดแ้ก่ แบบสอบถามเพืÉอวดัทศันคติ

ของผูเ้รยีนทีÉมตี่อการอ่านออกเสยีงในตอนต้นภาคการศกึษาและในวนัสุดท้ายของการ

เรยีนการสอน แบบใหค้ะแนนการอ่านออกเสยีงโดยผูป้ระเมนิ แบบประเมนิผลกจิกรรม
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กลุ่มของผูเ้รยีนในปลายภาคการศกึษา ส่วนขอ้มูลทีÉเป็นคําวจิารณ์ของผูเ้รยีนนั Êน ไดม้า

จากขอ้มลูในกลุ่ม facebook และการถอดเทปคาํวจิารณ์ของผูเ้รยีน 

 

ผลการศึกษา 

1. ทศันคติทีÉผู้เรียนมีต่อการออกเสียงภาษาเยอรมนั 

ผูว้จิยัไดเ้กบ็ขอ้มลูคะแนนทศันคตทิีÉผูเ้รยีนมตี่อการออกเสยีงภาษาเยอรมนัใน

วนัเริÉมเรยีนและวนัสดุทา้ย โดยใชแ้บบสอบถาม ซึÉงประเมนิดว้ยมาตรวดั Likert scale ทีÉ

มคีะแนนเป็น 5 ระดบั ซึÉงมขีอ้ความทั Êงหมด 12 ขอ้ความให้ผูเ้รยีนตอบว่า "เห็นดว้ย

อย่างยิÉง" (5 คะแนน) ไปจนถึง "ไม่เห็นด้วยอย่างยิÉง" (1 คะแนน) แบบสอบถามนีÊ

ดดัแปลงมาจาก Pronunciation Attitude Inventory ของ Lord ซึÉงดดัแปลงมาจาก

แบบสอบถามของ Elliott (1995 อา้งองิใน Lord (2008: 388-389)
2
 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า ผู้เร ียนจํานวน 20 คน (57.14%) มีคะแนน

ทศันคติเพิÉมขึÊนจากวนัแรก ผูเ้รยีน 5 คน (14.29%) มคีะแนนเท่าเดมิ ส่วนอีก 10 คน 

(28.57%) มคีะแนนลดลง เมืÉอคดิคะแนนเฉลีÉยรวมแล้ว คะแนนทศันคติโดยเฉลีÉยของ

ผูเ้รยีนกลุ่มนีÊเพิÉมขึÊนจากเดมิเล็กน้อย คอื 0.71 จากคะแนน 47.63 เป็น 48.34 ดงัแสดง

ในภาพต่อไปนีÊ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                       
2 "แบบสอบถามเกีÉยวกบัการออกเสยีงภาษาเยอรมนั" ซึÉงเป็นเครืÉองมอืใชใ้นการวดัทศันคตเิกีÉยวกบั

การออกเสยีงในการวจิยันีÊแสดงไวท้ีÉภาคผนวก 1 



 

การใชก้จิกรรมกลุ่มในการพฒันา 

การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

 

ภาพทีÉ 1 ผลการประเมนิทศันคตทิีÉมต่ีอการออกเสยีงภาษาเยอรมนัของผูเ้รียนก่อนและหลงัเรยีน 

 

 
 

2. พฒันาการด้านการออกเสียงภาษาเยอรมนัหลงัทํากิจกรรมวิจารณ์

สมาชิกกลุ่ม    

  เพืÉอจะประเมนิความสามารถในการอ่านออกเสยีง โดยเฉพาะอย่างยิÉงเพืÉอเป็น

การทดสอบสมมตฐิานวา่การวจิารณ์กนัในหมู่ผูเ้รยีนนั Êนมสี่วนช่วยพฒันาความสามารถ

ในการออกเสียงบ้างหรือไม่ ผู้วิจ ัยจึงได้นําบนัทึกเสียงของผู้เรียนแต่ละคนซึÉงใช้ใน

กจิกรรมวจิารณ์กลุ่มคร ั ÊงทีÉ 1 และคร ั ÊงทีÉ 4 ไปให้ผูป้ระเมนิ 3 คน ฟงัเพืÉอให้คะแนน ผู้

ประเมนิเป็นนกัภาษาศาสตรแ์ละครสูอนภาษาเยอรมนัเจา้ของภาษา 2 คน และตวัผูว้จิยั

เอง โดยทีÉนักภาษาศาสตร์เจ้าของภาษานั Êนเป็นผูท้ีÉมปีระสบการณ์ในการสอนผูเ้รยีน

ภาษาเยอรมนัชาวไทย 1 คน และไม่มปีระสบการณ์ในการสอนผูเ้รยีนชาวไทย 1 คน 

ทั ÊงนีÊ ผูป้ระเมนิแต่ละคนจะให้คะแนนระหว่าง 1-5 คอื จากระดบัน้อยทีÉสุดไปจนถึงมาก

ทีÉสดุ ซึÉงเมืÉอนําค่าเฉลีÉยมาเปรยีบเทียบกนัแล้ว ผลปรากฏว่า มผีูเ้รยีนไดค้ะแนนสูงขึÊน 

17 คน (48.57%) เท่าเดมิ 10 คน (28.57%) และน้อยลง 8 คน (22.86%) โดยภาพรวม

แลว้ คะแนนรวมของทุกคนเพิÉมขึÊนเลก็น้อย คอื 4.33 คะแนน ดงัปรากฏในตารางต่อไปนีÊ 

 

0
10
20
30
40
50
60

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31 33 35

ก่อนเรียน

หลงัเรียน



วารสารมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร ์       

Journal of Humanities and Social Sciences, Vol.4 (2) 

 

ตารางทีÉ 2 ผลการประเมนิการอ่านออกเสยีงของผูเ้รยีน 

 
ผูเ้รยีน

ลําดบัทีÉ 

คะแนนประเมนิ 

 การอดัเสียงครั ÊงทีÉ 1 การอดัเสยีงครั ÊงทีÉ 4 ความ

แตกต่าง  ผูป้ระเมนิ 

1 

ผูป้ระเมนิ 

2 

ผูป้ระเมนิ 

3 ค่าเฉลีÉย 

ผูป้ระเมนิ 

1 

ผูป้ระเมนิ 

2 

ผูป้ระเมนิ 

3 ค่าเฉลีÉย 

1 4 4 3 3.66 3 3 3 3 -0.67 

2 3 4 3 3.33 3 3 4 3.33 0.00 

3 3 2 3 2. 66 2 2 3 2. 33 -0.33 

4 3 3 3 3 3 3 3 3 0.00 

5 3 4 3 3.33 3 3 4 3.33 0.00 

6 3 3 3 3 2 2 3 2.33 -0.67 

7 4 4 3 3.66 3 3 3 3 -0.67 

8 2 3 2 2.33 3 3 3 3 0.67 

9 3 3 3 3 3 3 3 3 0.00 

10 3 4 2 3 3 4 3 3.33 +0.33 

11 3 2 2 2.33 3 3 3 3 +0.67 

12 2 2 2 2 3 3 2 2. 66 +0.67 

13 3 4 2 3 3 3 3 3 0.00 

14 4 3 3 3.33 3 4 3 3. 33 0.00 

15 3 3 3 3 3 3 4 3. 33 +0.33 

16 3 3 3 3 3 3 3 3 0.00 

17 3 2 3 2. 66 4 3 3 3. 33 +0.67 

18 3 3 2 2. 66 3 3 3 3 +0.33 

19 2 3 2 2.33 3 3 2 2. 66 +0.33 

20 4 3 3 3.33 3 4 4 3. 66 +0.33 

21 3 3 3 3 3 4 3 3. 33 +0.33 

22 3 2 2 2.33 2 2 2 2 -0.33 

23 3 2 3 2. 66 3 3 3 3 +0.33 

24 3 2 2 2.33 3 3 3 3 +0.67 

25 2 3 3 2. 66 3 3 3 3 +0.33 

26 3 3 2 2.66 3 3 3 3 +0.33 

27 3 3 2 2. 66 3 3 3 3 +0.33 

28 2 2 2 2 3 3 2 2. 66 +0.67 

29 3 3 3 3 3 4 4 3. 66 +0.67 

30 4 3 3 3.33 3 3 3 3 -0.33 

31 4 4 3 3. 66 3 4 4 3. 66 0.00 

32 3 3 2 2. 66 3 3 2 2. 66 0.00 

33 5 5 4 4. 66 5 4 4 4. 33 -0.33 

34 3 3 3 3 3 3 3 3 0.00 

35 4 4 3 3. 66 3 4 3 3. 33 -0.33 

 

 



 

การใชก้จิกรรมกลุ่มในการพฒันา 

การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

 

3. ผลการประเมินการทาํกิจกรรมกลุ่ม  

  จากขอ้มลูขา้งตน้ อาจยงัไม่สามารถนําไปสู่ขอ้สรุปไดว้่า กจิกรรมแลกเปลีÉยน

กนัวจิารณ์สมาชกิกลุ่ม ซึÉงเป็นกจิกรรมกลุ่มทีÉเพิÉมขึÊนมาในชั Êนเรยีน และเป็นส่วนหนึÉง

ของการวจิยัเพืÉอพฒันาการเรยีนการสอนในครั ÊงนีÊมปีระสทิธิภาพอย่างเห็นไดช้ดั หรอืมี

นัยสําคญัทางสถิติ แต่ผลการวิจยัไดช้ีÊให้เห็นว่า โดยภาพรวมแล้ว ผู้เรยีนส่วนใหญ่มี

พฒันาการในทางทีÉดขี ึÊน ทั Êงในส่วนของทศันคติทีÉมตี่อการออกเสยีงภาษาเยอรมนัและ

ความสามารถในการออกเสียงภาษาเยอรมนั สิÉงหนึÉงซึÉงได้ผลอย่างเห็นได้ชดั คือ 

แรงจูงใจของผูเ้รยีน ซึÉงพบว่าอยู่ในระดบัทีÉสูงมากในการเรยีนในภาคการศกึษาทีÉเก็บ

ขอ้มลูนีÊ ผูเ้รยีนประเมนิความพงึพอใจและประโยชน์ทีÉไดร้บัจากการทํากจิกรรมกลุ่มไวใ้น

ระดบั "มากทีÉสดุ" ทั Êงสองกจิกรรม คอื กจิกรรมวจิารณ์สมาชกิในกลุ่ม อยู่ทีÉระดบัคะแนน 

4.34 และกจิกรรมการผลิตสืÉอ อยู่ทีÉระดบัคะแนน 4.50 ดงัปรากฏในภาพต่อไปนีÊ ซึÉง

แสดงคะแนนทีÉผูเ้รยีนประเมนิกจิกรรมกลุ่มทั Êงสองประเภท
3
  

 

ภาพทีÉ 2 ผลการประเมนิการทํากจิกรรมกลุ่มโดยผูเ้รยีน 

 

 
 

 

                                       
3 แบบประเมนิผลการทํากจิกรรมกลุ่มทั Êงสองประเภท สามารถดไูดท้ีÉภาคผนวก 2 และ 3   

-1.00

1.00

3.00

5.00

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35

คะแนนประเมนิกจิกรรมวจิารณ์สมาชกิกลุม่ คะแนนประเมนิกจิกรรมผลติสืÉอ
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  ผูว้จิยัยงัเปิดโอกาสใหผู้เ้รยีนเขยีนขอ้เสนอแนะเกีÉยวกบัการทํากจิกรรมกลุ่มใน

การเรยีนการสอนการออกเสียงภาษาเยอรมนัท้ายแบบประเมนิผลนีÊด้วย ซึÉงมผีู้เรยีน

เขยีนแสดงทศันะไวเ้พยีงไมก่ีÉคน และโดยมากเป็นการแสดงความคดิเห็นในทางบวกว่า

ชอบการทํากจิกรรมกลุ่ม  

 

4. การวิจารณ์การออกเสียงของสมาชิกกลุ่ม 

  ในสว่นนีÊผูว้จิยัเกบ็ขอ้มลูคาํวจิารณ์การออกเสยีงของสมาชกิกลุ่มของผูเ้รยีนทุก

คนโดยการรวมรวมความคดิเหน็ทั ÊงหมดทีÉปรากฏใน facebook ของกลุ่มทีÉ 1-5 และถอด

เทปบนัทึกคําวจิารณ์ของกลุ่มทีÉ 6 และ 7 ผลปรากฏว่า โดยภาพรวมของข้อมูลเชิง

คุณภาพทีÉปรากฏนั Êนไม่มคีวามแตกต่างกนัมากนัก กล่าวคอื ส่วนใหญ่เป็นการวจิารณ์

เพียงสั Êนๆ ทีÉมุ่งบอกสมาชิกในกลุ่มว่าออกเสยีงคําใดผิด ออกเสยีงใดไม่ชดัเจน เน้น

พยางคผ์ดิ หรอืมกีารขึÊนเสยีงสงู-ตํÉา (ทํานองเสยีง) ไมถู่กตอ้ง ดงันีÊ เป็นตน้ 

  อย่างไรก็ตาม หากวเิคราะห์ในเชิงคุณภาพแล้ว อาจแบ่งระดบัการวิจารณ์

ออกเป็น 4 ระดบั กล่าวคอื ระดบัแรกเป็นการวจิารณ์ทีÉแทบไม่ให้ประโยชน์อะไร คอื ชม

กวา้งๆ ทั Êงๆ ทีÉเพืÉอนยังมีขอ้ผิดพลาดหลายแห่ง นอกจากนีÊ  ในบางกรณีอาจมกีารให้

ขอ้มลูทีÉผดิดว้ย ระดบัทีÉสอง เป็นเพียงคําชมรวมๆ และ/หรอืบอกคําทีÉอ่านผดิเพียง 2-3 

คําเท่านั Êน ซึÉงก็ยงัไม่เป็นประโยชน์ต่อสมาชกิกลุ่มเจ้าของคลิปเสียงและสมาชกิอืÉนใน

กลุ่มเท่าไรนกั  ระดบัทีÉสามเป็นการบอกคําทีÉออกเสยีงผดิโดยพยายามบอกให้มากทีÉสุด 

เท่าทีÉฟงัได ้ซึÉงในกรณีนีÊผูท้ีÉวจิารณ์ไดล้ะเอยีดมกัเป็นผู้ทีÉออกเสยีงไดด้กีว่าสมาชกิคนอืÉน 

จงึฟงัและวจิารณ์ไดล้ะเอยีดมากขึÊน ผูไ้ดร้บัคําวจิารณ์จึงไดร้บัประโยชน์โดยตรงสําหรบั

การอ่านออกเสยีงในครั Êงนั Êน แต่อาจยงัไมไ่ดร้บัฟงัคําวจิารณ์ในภาพรวมทีÉเป็นประโยชน์

ในการปรบัปรงุการออกเสยีงในครั Êงต่อไป สว่นระดบัสดุทา้ยนั Êน เป็นคาํวจิารณ์ทีÉค่อนขา้ง

ครอบคลุมหลายด้าน ทั Êงในระดบัเสยีง ระดบัคํา และระดบัประโยค ตลอดจนชีÊให้เห็น

ความสาํคญัของการออกเสยีงใหถู้กตอ้งดว้ย จงึน่าจะเป็นประโยชน์ต่อการออกเสยีงของ

ทั Êงตวัผูถู้กวจิารณ์และสมาชกิคนอืÉนในกลุ่มดว้ย ต่อไปนีÊเป็นตวัอย่างคําวจิารณ์ในแต่ละ

ระดบัทั Êง 4 ระดบัดงักล่าว 

 



 

การใชก้จิกรรมกลุ่มในการพฒันา 

การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

 

- Zinsen ไมไ่ดอ้อกเสยีง [z]4 (#22 - ระดบัทีÉ 1) 

- ออกเสยีงไดด้ตีลอดเลย อาจมบีางสว่นทีÉไม่คล่องบา้ง โดยรวมถอืวา่

เยีÉยมเลย (#18 - ระดบัทีÉ 1) 

-  บางประโยค(xxx)กล็งเสยีงหนกัเบา ไมถู่กนะ เสยีงทีÉลงทา้ยดว้ย 

ch (xxx) 5ออกเสยีงไมค่อ่ยชดั (#14- ระดบัทีÉ 2) 

- คาํวา่ geld (xxx)ออกเสยีงเป็น gleld คาํว่า nicht อ่านเป็น nich ไม่

ออกเสยีง t คาํว่า platz ไมอ่อกเสยีง l  (xxx)อ่านเป็น patz (#1- 

ระดบัทีÉ 2) 

- คาํวา่ pflichtprobleme ออกเสยีงแปลกๆ คําว่า Mehl เราไดย้ินเป็น 

mail คาํวา่ wechseln ลมืออกเสยีง n ไป คาํว่า Geld ออกเสยีง d ไม่

ชดั คาํวา่ Pfortner ออก Pf ไมช่ดั แลว้กไ็มไ่ดอ้อกเสยีง t คาํว่า 

herrliche เราไดย้นิเป็น herrlitche คาํวา่ Mädchen เราไดย้ินเป็น 

Menschen Allein อย่าลมืออกตวั n นะ hatten อ่านเป็น hätten 

weitergehen อ่านเป็น wiedergehen Wald ออกตวั d ดว้ยนะ แลว้ก็

คาํว่า steh อ่านเป็น stehn (#33 - ระดบัทีÉ 3) 

- รอบนีÊอ่านผดิเยอะมาก อาท ิGeldbeutel Pfeifen wahrlich rasche 

Hetze Bedauere - -" อนันีÊไมใ่หอ้ภยั เนืÉองจากทําให้ความหมายของ

คาํเปลีÉยน ประโยคทีÉวา่ Sie wollen..... ตรงบรรทดัแรกๆ เสยีงสงูถูก

นะ แต่มนัฟงัไมเ่หมอืนคาํถาม คอื  นํÊาเสยีงมนัไมไ่ดแ้สดงความฉงน

เลย เวลาจะออกเสยีงคาํถาม คอื ไมใ่ชแ่บบ เนิบๆ พอทา้ยประโยค

คอ่ยขึÊนสงู มนัจะฟงัดแูปรง่ๆ  บางคํามลีงเน้นพยางคไ์มถู่กทีÉแบบชดัๆ 

ชนิดทีÉว่าถา้ผดิเอาขวานมาจามหวั(xxx)ไดเ้ลยคอื vorgenommen แลว้

กต็วัทีÉมปีญัหาคอื เสยีง /ts/ แบบเดมิๆ แลว้กเ็สยีงตระกลูตวั s 

                                       
4 ผูว้จิารณ์หมายถงึเสยีงพยญัชนะตน้ทีÉเขยีนดว้ย <z> ซึÉงอนัทีÉจรงิตอ้งออกเสยีงเป็นพยญัชนะกกัเสยีด

แทรก [ts] ไม่ใช่  [z] 
5 สญัลกัษณ์ (xxx) หมายถงึกรณีทีÉผูเ้รยีนเอ่ยชืÉอตนเองหรอืชืÉอเพืÉอนทีÉตนวจิารณ์ 
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ทั Êงหลาย ไมส่ ั Éน ไมก่อ้งเท่าไหร ่ แลว้กต็วัลงทา้ย มลีมืออก ออกไม่

ครบบา้ง วนันีÊอ่านฟงัดขูดัๆ หูไปเยอะ ไมร่ืÉนหูเท่าไหรเ่ลย ทํานอง

เสยีงเหมอืนทํานองเสนาะ มนัตดิตรงนู่นตรงนีÉ โดยเฉพาะตรงทีÉเธอ

ตอ้งการจะเน้น endung (คาํลงทา้ย) ใหม้นัครบทุกตวั มนัเลยทําให้

บทความขาดความมชีวีติชวีาไปโดยปรยิาย (#20 - ระดบัทีÉ 4) 

คําวจิารณ์ของผูเ้ร ียนส่วนใหญ่จะอยู่ในระดบัทีÉสองและทีÉสาม กรณีของระดบั

แรก หากเป็นการให้ขอ้มูลผดิทาง facebook ผูว้จิยัจะเขา้ไปเขยีนวจิารณ์และแกไ้ขให้

เขา้ใจถูกตอ้งในทนัท ีแต่กรณีทีÉเป็นการวจิารณ์ในทีÉประชมุกลุ่ม แลว้สง่แผ่นบนัทึกขอ้มูล 

ผูว้จิยัจะเขา้ไปชีÊแจงความเขา้ใจผดิในชั Êนเรยีน ตลอดจนสรุปขอ้ผดิพลาดทีÉเกดิขึÊนและ

ขอ้สงัเกตทีÉพบในการวจิารณ์แต่ละคร ั Êงในชั Êนเรยีนรวม 

 

5. บทบาทของกลุ่มต่อตวัแปรอืÉนๆ 

 ประเด็นคําถามในการวจิ ัยคร ั ÊงนีÊทีÉน่าสนใจอีกประเดน็หนึÉง คอื กลุ่มมผีลต่อ

พฒันาการด้านการออกเสียงภาษาเยอรมนัของผู้เรียน การเพิÉมหรือลดของคะแนน

ทศันคติ ตลอดจนความพึงพอใจทีÉมตี่อการทํากจิกรรมกลุ่มทั Êงสองประเภทหรอืไม่ ใน

ลําดบัต่อไปผู้วจิยัจึงนําคะแนนของสมาชิกกลุ่มมาหาค่าเฉลีÉย ซึÉงปรากฏผลดงัตาราง

ขา้งล่างนีÊ 
ตารางทีÉ 2 คะแนนเฉลีÉยของกลุ่มในดา้นต่างๆ 

 

กลุม่ 
ความแตกต่างของ

คะแนนทศันคต ิ

ความแตกต่างของ

คะแนนการออกเสยีง 

คะแนนประเมนิกจิกรรมการ

วจิารณ์สมาชกิในกลุม่ 

คะแนนประเมนิ

กจิกรรมการผลติสื Éอ 

1 +2.5 -1.67 4.29 4.32 

2 -2.0 0 4.37 4.33 

3 +1.75 0 4.48 4.61 

4 +1.6 +0.67 4.12 4.50 

5 +2.8 +1.32 4.19 4.68 

6 -0.33 +1.98 4.34 4.50 

7 -1.8 +2.67 4.61 4.60 

 



 

การใชก้จิกรรมกลุ่มในการพฒันา 

การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

  

จากข้อมูลในตารางขา้งต้น มขีอ้น่าสงัเกต คอื กลุ่มทีÉมคีะแนนทศันคติเพิÉมขึÊน

มากทีÉสดุ คอื กลุ่มทีÉ 5 นั Êน ประเมนิผลความพงึพอใจและประโยชน์ของกจิกรรมการผลิต

สืÉอไวด้ว้ยระดบัคะแนนสงูสดุ คอื 4.68  แต่กลบัพงึพอใจกบักจิกรรมการวจิารณ์ค่อนขา้ง

น้อยเมืÉอเทยีบกบักลุ่มอืÉนๆ  ในขณะทีÉกลุ่มซึÉงไดร้บัคะแนนประเมนิการออกเสยีงทีÉมกีาร 

เพิÉมขึÊนสูงสุด คอื กลุ่มทีÉ 7 โดยไดค้ะแนนเพิÉมขึÊนในการบนัทึกเสยีงคร ั Êงสุดท้าย 2.67 

คะแนน ทั ÊงทีÉมคีะแนนทศันคตติํÉาลงกวา่เมืÉอเริÉมเรยีน 

  เพืÉอพิสูจน์สมมติฐานว่า "กลุ่ม" เป็นปจัจัยทีÉมีความสมัพนั ธ์ต่อคะแนนด้าน

ต่างๆ มากน้อยเพียงไร ผู้วิจ ัยจึงได้นําข้อมูลทุกด้านไปคํานวณหาค่าสหสมัพันธ์ 

(correlation) ซึÉงผลปรากฏวา่มเีพยีงตวัแปรเดยีวทีÉมคีวามสมัพนัธ์กบั "กลุ่ม" ในระดบัทีÉ

สงูเกนิ 0.50 นั Éนคอื ความสมัพนัธ์ระหวา่งกลุ่มกบัความแตกต่างระหว่างคะแนนการออก

เสยีงเมืÉอเริÉมเรยีนกบัปลายภาคเรยีนนั Êน มคี่าเป็น 0.68 จึงสรุปไดว้่ารูปแบบการทํา

กจิกรรมกลุ่มอาจมคีวามสาํคญัต่อพฒันาการดา้นการออกเสยีงน้อยกว่าการทีÉสมาชกิใน

กลุ่มสามารถทํางานรว่มกนัไดด้ ีจนทําใหเ้กดิบรบิทการเรยีนแบบร่วมมอื (collaborative 

learning environment) ทีÉทําใหก้ารเรยีนรูร้ว่มกนัมปีระสทิธิภาพ ซึÉงในเรืÉองนีÊสอดคล้อง

กบัความคดิเหน็ของผูเ้รยีนคนหนึÉงทีÉกล่าวไวว้า่  

 

เมืÉอแบ่งกลุ่ม ถ้ามเีพืÉอนทีÉออกเสยีงไดด้ใีนกลุ่มจะช่วยให้พฒันาการ

ออกเสยีงไดด้ขี ึÊน แต่บางกลุ่มเหมอืนเพืÉอนยงัไม่ค่อยช่วยคอมเมนท์

เพืÉอนเท่าไร ถา้เพืÉอนกลา้แสดงความคดิเหน็มากกว่านีÊ จะช่วยพฒันา

คนทีÉออกเสยีงไดไ้มค่อ่ยดใีหด้ขี ึÊน (#26) 

 

อภิปราย 

 ในขณะทีÉงานวจิัยของ Lord (2008) สามารถนําไปสู่ข ้อสรุปทีÉว่าวิธีการให้

ผูเ้ร ียนนําผลงานบนัทึกเสียงของตนให้ผู้เร ียนและนักศกึษารุ่นพีÉช่วยวิจารณ์ช่วยให้

ผูเ้ร ียนมีทศันคติทีÉดขี ึÊนในเรืÉองความสําคญัของการออกเสยีงภาษาสเปนและสามารถ

พฒันาความสามารถในการออกเสยีงภาษาสเปนของตนได้จากการเรยีนรู้ร่วมกนักบั
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เพืÉอนร่วมชั Êนเรยีนอย่างเห็นไดช้ดั ในงานวจิยัคร ั ÊงนีÊ อาจไดผ้ลในเชงิปรมิาณน้อยกว่า 

เพราะคะแนนเฉลีÉยของคะแนนทศันคตทิีÉมตี่อการออกเสยีงภาษาเยอรมนัของผูเ้รยีน ซึÉง

เป็นเครืÉองมอืทีÉผูว้จิยันํามาปรบัใชน้ั ÊนเพิÉมขึÊนเพยีง 0.71 เท่านั Êน อย่างไรกต็าม ผูเ้รยีนทีÉ

เป็นผูบ้อกขอ้มลูในงานวจิยัคร ั ÊงนีÊ มคีวามแตกต่างจากกลุ่มผูเ้รยีนในรายวชิาทีÉ Lord ใช้

ขอ้มลูหลายดา้นดว้ยกนั โดยเฉพาะอย่างยิÉงในเรืÉองของจํานวนซึÉงมมีากกว่าถึง 2 เท่า
6
 

ซึÉงมผีลใหค้วามแตกต่างระหวา่งบคุคลสงูกวา่ และมผีลต่อคะแนนเฉลีÉยในภาพรวม 

  สิÉงหนึÉงทีÉอาจเป็นอุปสรรคต่อการพฒันาดา้นการออกเสยีงภาษาเยอรมนัของ

นักศึกษาไทย ซึÉงขอ้สงัเกตทีÉได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลในครั ÊงนีÊ  คอื ผู้เร ียนส่วนใหญ่ 

"เหน็ดว้ยอย่างยิÉง" กบัขอ้ความทีÉว่า "การสามารถสืÉอสารอย่างมปีระสทิธิภาพนั Êนสําคญั

กวา่การออกเสยีงใหเ้หมอืนเจา้ของภาษา" ดงันั Êน จงึอาจยงัมไิดพ้ยายามพฒันาตนเองใน

ดา้นการออกเสยีงเพียงพอ แต่หากพิจารณาคะแนนทีÉได้สําหรบัขอ้ความ "ข้าพเจ้า

ตอ้งการพฒันาสาํเนียงของตนให้ดขี ึÊนเวลาพูดภาษาเยอรมนั" ซึÉงผูเ้รยีนส่วนใหญ่ "เห็น

ดว้ยอย่างยิÉง" เชน่กนั กอ็าจสรปุไดว้า่ผูเ้รยีนมทีศันคตทิีÉดใีนการทีÉจะออกเสยีงภาษาเยอรมนั

ของตนให้ดขี ึÊน แม้จะเห็นว่าการสืÉอสารให้มปีระสิทธิภาพนั Êนสําคญักว่าการออกเสยีงให้

เหมือนเจ้าของภาษา ซึÉงเมืÉอพิจารณาข้อเท็จจริงทีÉว่า การออกเสียงทีÉไม่ถูกต้องของ

ผูเ้ร ียนชาวไทย ทําให้ไม่สามารถสืÉอสารกบัเจ้าของภาษาได้เขา้ใจ (Attaviriyanupap 

2004 : 14) กจ็ะเหน็ไดว้า่อนัทีÉจรงิเรืÉองความสามารถในการสืÉอสารกบัความสามารถใน

การออกเสยีงภาษาเยอรมนันั Êนมคีวามสมัพนัธ์และไมส่ามารถแยกจากกนัไดโ้ดยเดด็ขาด 

ตราบใดทีÉเป็นการสืÉอสารดว้ยภาษาพูด ไมใ่ชภ่าษาเขยีน  

   อกีประเดน็หนึÉงทีÉผูว้จิยัอยากตั Êงขอ้สงัเกตไว ้คอื ขอ้ความหนึÉงในแบบประเมนิ

ทศันคตเิกีÉยวกบัการออกเสยีงทีÉนกัศกึษาไทยไดค้ะแนนน้อยและแทบไม่มกีารเปลีÉยนแปลง

เลยในการทําแบบประเมินในปลายภาคการศึกษา คือ "ข้าพเจ้าคงไม่สามารถพูด

ภาษาเยอรมนัดว้ยสําเนียงทีÉดไีด"้ การทีÉผูเ้รยีนประเมนิตนเองในดา้นนีÊไวไ้ม่สูงน่าจะเป็น

การแสดงความไมม่ ั Éนใจในตนเอง และความอ่อนน้อมถ่อมตนตามแบบวฒันธรรมไทย  

                                       
6 ในงานวจิยัของ Lord (2008) เป็นการเกบ็ขอ้มูลผูเ้รยีนภาษาสเปนเพียง 17 คนนัÊน คะแนนทัศนคติ

ของกลุ่มเพิÉมขึÊน 2.0 คะแนน 
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มากกว่าจะเป็นทัศนคติในเชงิลบ นอกจากนีÊ  บุคลิกลกัษณะเช่นนีÊอาจเป็นผลให้บางคน

ประเมนิตนเองใน "แบบสอบถามเกีÉยวกบัการออกเสยีงภาษาเยอรมนั" ซึÉงเป็นเครืÉองมอืวดั

ทศันคตทิีÉมตี่อการออกเสยีงในการวจิยันีÊตํÉากว่าความเป็นจรงิ ดงัทีÉปรากฏว่ากลุ่มทีÉ 7 ซึÉง

เป็นกลุ่มทีÉมคีะแนนเฉลีÉยในสว่นของทศันคตทิีÉมตี่อการออกเสยีงลดลงมากทีÉสดุ (-1.8) กลบั 

มคีะแนนทีÉแสดงพฒันาการในการออกเสยีงสูงทีÉสุด ส่วนกลุ่มทีÉ 1 ซึÉงมคีะแนนทศันคติ

เพิÉมขึÊนสงูสดุ (+ 2.5) กลบัมคีะแนนการออกเสยีงลดน้อยลงจากเดมิมากทีÉสุด (-1.66) และ

ยงัมคีะแนนประเมนิผลกจิกรรมกลุ่มรวมทั Êง 2 ประเภท ตํÉาทีÉสุดดว้ย (8.61) ในขณะทีÉกลุ่มทีÉ 

7 มคีะแนนประเมนิผลกจิกรรมกลุ่มรวมทั Êง 2 ประเภท สูงสุด (9.21) จึงอาจกล่าวไดว้่า 

สําหรบัผู้เรียนกลุ่มนีÊคะแนนทัศนคติไม่มีผลต่อความสามารถในการออกเสียง แต่การ

สามารถทํางานกนัเป็นทมีทีÉด ีจะสง่ผลต่อความสามารถในการออกเสยีงโดยตรง 

  หากพจิารณาคะแนนทีÉผูเ้รยีนประเมนิกจิกรรมกลุ่มทั Êงสองประเภท ซึÉงเป็นการ

ประเมนิความพงึพอใจในการทํากจิกรรม และประโยชน์ทีÉไดร้บั จะเหน็ไดว้่าโดยรวมแล้ว

อยู่ในข ั ÊนทีÉสงูมาก คอื อยู่ในระดบั "มากทีÉสุด" และในส่วนของการประเมนิกจิกรรมการ

ผลติสืÉอ ซึÉงเป็นกจิกรรมทีÉผูว้จิยัเคยใชใ้นการเรยีนการสอนรายวชิานีÊติดต่อกนัมาหลายปี 

ขอ้น่าสงัเกตคอื การประเมนิกจิกรรมเดยีวกนัในการวจิยัคร ั ÊงนีÊไดค้ะแนนเพิÉมขึÊน คอื จาก 

4.18 (ระดบั "มาก") ในปีการศกึษา 2553 มาเป็น 4.50 (ระดบั "มากทีÉสุด") นอกจากนีÊ 

แง่มุมทีÉได้รบัคะแนนการประเมนิจากผูเ้รยีนสูงสุด คอื "การทํา presentation project 

เป็นประโยชน์ สมควรทําอกีในปีต่อๆ ไป" ซึÉงไดค้ะแนนเฉลีÉยสูงถึง 4.83 เพิÉมขึÊนจากใน

ปีการศกึษา 2553 ซึÉงอยู่ในระดบั "มากทีÉสุด" เหมอืนกนั (4.74) แสดงให้เห็นว่าการทํา

กจิกรรมผลติสืÉอนีÊเป็นวธิกีารเรยีนการสอนการออกเสยีงภาษาเยอรมนัทีÉผูเ้รยีนชืÉนชอบ 

และสรา้งใหเ้กดิแรงจูงใจในการเรยีน 

  ดงันั Êน อาจสรปุไดว้า่ การทํากจิกรรมวจิารณ์สมาชกิกลุ่ม ไมไ่ดม้ผีลใหท้ศันคตขิอง

ผูเ้รยีนทีÉมตี่อการออกเสยีงภาษาเยอรมนัและความสามารถในการออกเสยีงภาษาเยอรมนั

โดยตรง แต่เป็นกจิกรรมกลุ่มทีÉชว่ยเพิÉมประสทิธภิาพในการทํากจิกรรมการผลิตสืÉอ และ

ทําให้สมาชกิของแต่ละกลุ่มไดเ้รยีนรูเ้กีÉยวกบัจุดอ่อนจุดแขง็ของตนไดด้ีขึÊน เพราะได้

ผา่นกระบวนการฟงัและวจิารณ์กนัและกนัมาเป็นระยะเวลาหนึÉง จึงสามารถแบ่งบทบาท
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ของตนในการผลติสืÉอของกลุ่มไดเ้หมาะสมกว่าการมารวมตวักนัเพืÉอผลิตสืÉอเพียงอย่าง

เดยีว ตวัผูเ้รยีนเองกป็ระเมนิตนเองไวว้่า "การอดัเสยีงเพืÉอผลดักนัวจิารณ์ในกจิกรรม 

group comment มากอ่นหน้านีÊทําให้ท่านลดความประหม่าลงไปไดเ้มืÉอต้องอดัเสยีงใน 

presentation project" (4.43) "การอัดเสียงเพืÉอผลัดกันวิจารณ์ในกิจกรรม group 

comment มาก่อนหน้านีÊมสี่วนช่วยให้ทํา presentation project ไดร้าบรืÉน" ในระดบั 

"ตรงมากทีÉสุด" (4.49) นอกจากนีÊ ผูเ้รยีนบางคนยงัแสดงทศันะในเชงิชืÉนชมต่อการทํา

กจิกรรมกลุ่มแบบนีÊไวด้ว้ยวา่ "ออกเสยีงไดด้ขี ึÊนหลงัจากทีÉไดร้บัฟงัคําวจิารณ์จ ากเพืÉอน 

และไดร้บัความชว่ยเหลอืจากเพืÉอนๆ ดมีาก" (#25) แสดงใหเ้หน็วา่การเรยีนแบบร่วมมอื

โดยให้ "เพืÉอนช่วยเพืÉอน" นั Êนช่วยเสริมการเรียนการสอนในชั Êนเรียนการออกเสียง

ภาษาเยอรมนัไดเ้ป็นอย่างด ี

  ผูส้อนนบัเป็นผูม้บีทบาทสําคญัในกระบวนการทํากจิกรรมกลุ่ม เพราะจะตอ้ง

คอยสนบัสนุนไมใ่หผู้เ้รยีนทํางานกลุ่มดว้ยกนัเองโดยไรท้ศิทาง ดงัทีÉไดบ้รรยายใหเ้หน็

กอ่นหน้านีÊแลว้วา่ ในบางครั Êงคําวจิารณ์ของผูเ้รยีนอาจใหข้อ้มลูผดิๆ แกส่มาชกิกลุ่มคน

อืÉนๆ ได ้ดงันั Êน การจะใหน้กัศกึษาทํางานกลุ่มนอกชั Êนเรยีนไดม้ปีระสทิธภิาพนั Êน ผูส้อน

จะตอ้งนําปญัหาทีÉพบมาอภปิรายกนัในชั ÊนเรยีนเพืÉอใหผู้เ้รยีนไดร้บัทราบทั Éวกนัดว้ย ซึÉง

ในเรืÉองนีÊจะเหน็ไดว้า่ผูเ้รยีนเองกใ็หค้วามสาํคญัเชน่กนั โดยทีÉประเมนิขอ้ความ "ท่านได้

ประโยชน์จากการทีÉผูส้อนสรปุเกีÉยวกบัการวจิารณ์ของทุกกลุ่มในภาพรวมอีกคร ั Êงในชั Êน

เรยีน" ดว้ยระดบัคะแนนสงูเป็นอนัดบัสอง คอื 4.74 ในแบบประเมนิผลการทํากจิกรรม

การวจิารณ์กลุ่ม รองจาก "การทํางานกลุ่มลกัษณะนีÊเป็นประโยชน์ สมควรทําอกีในปี

ต่อๆ ไป" (4.89) และ "โดยภาพรวมแลว้ท่านชอบทํากจิกรรมนีÊ" (4.83) 

นอกจากการวจิารณ์การออกเสยีงแต่ละคร ั Êงตามหน้าทีÉทีÉไดร้บัมอบหมายแลว้ 

บางคําวจิารณ์ของผูเ้รยีนยงัน่าสนใจเป็นพเิศษ เนืÉองจากเป็นการวจิารณ์ในภาพรวมทีÉ

ชีÊใหเ้หน็วา่ไดว้เิคราะห์เพืÉอนทีÉเป็นสมาชกิกลุ่มมาตลอดภาคการศกึษา เป็นคําวจิารณ์ทีÉ

สรา้งสรรค ์(constructive) และสะทอ้นใหเ้หน็วา่ผูเ้รยีนเหน็ประโยชน์ของการทํากจิกรรม

วจิารณ์กลุ่มดว้ย ดงัตวัอย่างต่อไปนีÊ 

         
 



 

การใชก้จิกรรมกลุ่มในการพฒันา 

การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

 

ออกเสยีง r และ l ไดช้ดัดมีากเลย ออกเสยีงพยญัชนะและสระไดค้รบ

เกอืบหมดเลย 98 % เท่าทีÉฟงัมา  แทบจะไม่พลาดเลย เยีÉยมมากๆ 

แต่อย่างบางคําอาจจะยงัไม่ครบเช่น Welt จะยงัขาดตวั t ไป จึงไม่

อยากจะติอะไรเลยในครั ÊงนีÊ นีÉเป็นคร ั Êงสุดท้ายแล้ว สิÉงทีÉอยากให้ทํา 

คอื รกัษาการออกเสยีงให้ไดค้รบๆ แบบนีÊทุกๆครั Êง แต่ขอนิดนึงว่า

ตอ้งเตรยีมตวัมากกวา่นีÊนะจะไดไ้มส่ะดดุเลย จะดมีากๆ เราชอบ พูด

จรงิๆแลว้กร็ะวงัเรืÉองการเน้นพยางคแ์ละคาํทีÉเน้นดว้ยนะวา่จะลงเสยีง

หนกัเบาตรงไหน ตรงจุดนีÊจะยงัเกบ็งานไม่หมด ต้องระวงั ถ้าทําไดด้ี

แลว้กต็อ้งทําใหด้ทีีÉสดุนะ เอาสิÉงดีๆ  แบบนีÊเกบ็ไวส้อบในวนัศุกร์นีÊนะ

จ๊ะ ตลอดหนึÉงเทอมทีÉผา่นมา เราวา่ตวัเองมพีฒันาการจรงิๆ ตอนแรก

ยอมรับว่าฟงัไม่รู้เร ืÉอง แต่รู้ไหมพอได้มาทําแบบนีÊแล้ว เหมือน

(xxx)คอ่ยๆ ปรบั ค่อยเปลีÉยนให้มนัถูกต้องและเหมาะสมไปเอง พูด

ชา้ลง ชดัเจนมากขึÊน มกีารนําทฤษฎทีีÉเราเรยีนกนัมาใช ้ทําให้การพูด

นั ÊนดขีึÊนมากๆ (#31) 

 

 ขอ้มลูทีÉน่าสนใจเกีÉยวกบักลุ่มอกีประการหนึÉงคอื กลุ่มทีÉมคีะแนนการออกเสยีง

เพิÉมขึÊนในการบนัทกึเสยีงคร ั ÊงทีÉ 4 ทั Êงสองกลุ่ม (กลุ่มทีÉ 6 และ 7) นั Êน เป็นกลุ่มทีÉเลอืกใช้

วธิกีารวจิารณ์สมาชกิกลุ่มดว้ยการจดัประชมุกลุ่ม แลว้นั Éงวจิารณ์การออกเสยีงของแต่ละ

กลุ่มรายบคุคล แมว้า่ความแตกต่างของคะแนนทีÉไดใ้นการวจิยัคร ั ÊงนีÊยงัเป็นตวัเลขทีÉมี

ปรมิาณน้อยมาก แต่กอ็าจนําไปตั Êงสมมตฐิานไดว้า่ การวจิารณ์กนัในลกัษณะเสวนาโต๊ะ

กลมอย่างทีÉสองกลุ่มดงักล่าวกระทํานั Êน อาจสง่ผลดมีากกวา่การวจิารณ์ในโลกเสมอืน

จรงิกเ็ป็นได ้ อย่างน้อยกใ็นแงข่องความสมัพนัธ์ระหว่างสมาชกิกลุ่ม ซึÉงยงัคงมเีวลาให้

กนั สามารถมาพบเพืÉอทํางานรว่มกนัไดใ้นโลกปจัจุบนัทีÉหลายคนใชเ้วลาในโลกเสมอืน

จรงิมากกวา่การพูดจากนัซึÉงหน้า 

 

 



วารสารมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร ์       

Journal of Humanities and Social Sciences, Vol.4 (2) 

 

สรปุผลการศึกษา 

 การเรยีนการสอนแบบเน้นผูเ้รยีนเป็นศูนย์กลาง (student-centered instruction)  

เป็นแนวความคิดทีÉมุ่งให้ผู้เร ียนได้มีบทบาทมีส่วนร่วมในการเรียนการสอนมากขึÊน 

ผูเ้รยีนจะเกดิการเรยีนรูโ้ดยการลงมอืกระทํา ปฏบิตัิ แกป้ญัหา  หรอื ศกึษาคน้ควา้ดว้ย

ตนเอง เพืÉอทีÉจะพฒันาศกัยภาพของตนเอง และนําความรูไ้ปใชเ้ป็นประโยชน์ต่อตนเอง

ได ้ตลอดจนเน้นกระบวนการการเรยีนรูร้่วมกนัของผูเ้รยีน ในการเรยีนการสอนทีÉผูเ้รยีน

เป็นศนูย์กลาง ผูส้อนจะเปลีÉยนบทบาทหน้าทีÉจากการถ่ายทอดความรูม้าเป็นผูว้างแผน 

จดัการ ชีÊแนะ และอํานวยความสะดวกใหก้บัผูเ้รยีน (ชนาธปิ พรกุล. 2543 : 50)  วธิีการ

สอนแบบเน้นผูเ้รยีนเป็นศูนย์กลางจึงมกัเน้นการใชว้ิธีต่างๆ ทีÉหลากหลาย รวมทั Êงการ

เรียนแบบร่วมมือ ซึÉงเป็นการจัดการเรียนการสอนทีÉมุ่งให้ผู้เร ียนร่วมมือกนัทํางาน 

ชว่ยเหลอืซึÉงกนัและกนั มสีว่นรว่มในการดาํเนินงาน และประสานงานกนั เพืÉอให้เกดิการ

เรยีนรูใ้นเรืÉองทีÉเรยีน การเรยีนแบบรว่มมอืเป็นวธิกีารเรยีนการสอนอย่างหนึÉงทีÉใชท้กัษะ

กระบวนการกลุ่มเป็นปจัจยัสําคญั  ผูเ้รยีนทํางานร่วมกนัเพืÉอให้บรรลุเป้ าหมาย โดยมี

หลกัการวา่ผลสาํเรจ็ของกลุ่มคอืผลสาํเรจ็ของตนเองดว้ย (ปทปี เมธาคณุวฒุ.ิ 2543 : 1)   

 ผลการวิจัยในครั ÊงนีÊได้แสดงให้เห็นแล้วว่าการทํากิจกรรมกลุ่มในลักษณะ

โครงงานทีÉเปิดโอกาสใหผู้เ้รยีนไดท้ํางานร่วมกนั รบัฟงัความคดิเ ห็นของสมาชกิในกลุ่ม 

รูจ้กัวจิารณ์ผูอ้ืÉน รบัฟงัคาํวจิารณ์ทีÉเป็นขอ้มลูยอ้นกลบัจากสมาชกิกลุ่ม ตลอดจนร่วมกนั

ทํางานผลติผลงานสรา้งสรรค์ทีÉเป็นรูปธรรม คอื สืÉอวดีทิศัน์ ออกมานําเสนอไดน้ั Êน เป็น

ขอ้ยืนยนัประโยชน์ของการเรยีนแบบร่วมมอื (Co-Operative Learning) และอาจเป็น

วธิีการทีÉนําไปใชส้อนออกเสยีงภาษาเยอรมนัหรอืภาษาต่างประเทศอืÉนๆ ในบรบิทอืÉน 

หรอืสถาบนัอืÉนได้เช่นกนั อย่างไรกต็าม แมจ้ะเป็นการเรยีนการสอนทีÉเน้นผูเ้รยีนเป็น

ศูนย์กลาง แต่ผูส้อนจะต้องเป็นผู้ดูแลให้กระบวนการเรยีนรูข้องผู้เรยีนเป็นไปอย่างมี

ประสทิธิภาพดว้ย นอกจากนีÊ  ยงัอาจต้องมกีารวจิยัเพืÉอพัฒนาการเรยีนการสอนอย่าง

ต่อเนืÉอง เพืÉอหาวธิีการทีÉให้ประสทิธิภาพสูงสุดต่อการเรยีนการสอนดา้นการออกเสยีง

ภาษาต่างประเทศ โดยอาจมรีูปแบบเป็นการวจิยัเชงิทดลอง หรอืเชงิคุณภาพ เสรมิไป

จากการวจิยัเชงิปรมิาณ และอาจมกีารเปรยีบเทยีบและเกบ็ขอ้มลูขา้มสถาบนัการศกึษา  
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เพืÉอศกึษาหาแนวทางร่วมกนัในการสอนผูเ้รยีนชาวไทยให้ออกเสยีงภาษาต่างประเทศ

ไดโ้ดยถูกตอ้ง ไมเ่ป็นอุปสรรคในการสืÉอสาร และใกลเ้คยีงเจา้ของภาษามากยิÉงขึÊน 
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การออกเสยีงภาษาเยอรมนัของนักศกึษาไทย 

ภาคผนวก 1 
แบบสอบถามเกีÉยวกบัการออกเสียงภาษาเยอรมนั 

กรุณาแสดงความคดิเหน็เกีÉยวกบัขอ้ความต่อไปนีÊ โดยใหค้ะแนนตั Êงแต่ 1 (ไม่เหน็ดว้ยเลย, 

 ไม่เป็นเช่นนั Êน) ไปจนถงึ 5 คะแนน (เหน็ดว้ยอยา่งยิÉง, เป็นเช่นนั Êนจรงิๆ) 

  1 2 3 4 5 

1. เวลาพูดภาษาเยอรมนั ขา้พเจา้อยากออกเสยีงให้

ไดใ้กลเ้คยีงเจา้ของภาษามากทีÉสดุ 

     

2. การสามารถออกเสยีงภาษาเยอรมนัใหถู้กตอ้งนัÊน

เป็นสิÉงสาํคญัสาํหรบัขา้พเจา้ 

     

3. ขา้พเจา้คงไม่สามารถพูดภาษาเยอรมนัดว้ย

สาํเนียงทีÉดไีด ้

     

4. ขา้พเจา้เชืÉอว่าสามารถพฒันาทกัษะในการออก

เสยีงภาษาเยอรมนัของตนเองได ้

     

5. ขา้พเจา้เหน็ว่าในชั ÊนเรยีนภาษาเยอรมนันัÊนควร

เน้นเรืÉองการออกเสยีงใหม้ากกว่านีÊ 

     

6. เป้ าหมายหนึÉงในการเรยีนภาษาเยอรมนัของ

ขา้พเจา้คอืพฒันาทกัษะการออกเสยีงของตนให้

เจา้ของภาษายอมรบัได ้

     

7. ขา้พเจา้พยายามเลยีนแบบการออกเสยีงของ

เจา้ของภาษาทุกครั ÊงทีÉมโีอกาส 

     

8. การสามารถสืÉอสารอย่างมปีระสทิธภิาพนัÊนสาํคญั

กว่าการออกเสยีงใหเ้หมอืนเจา้ของภาษา 

     

9. การออกเสยีงภาษาต่างประเทศใหส้าํเนียงดไีม่

สาํคญัเท่ากบัการเรยีนคาํศพัท์และไวยากรณ์ 

     

10. ขา้พเจา้ตอ้งการพฒันาสาํเนียงของตนใหด้ขีึÊนเวลา

พูดภาษาเยอรมนั 

     

11. ขา้พเจา้รูส้กึกงัวลเกีÉยวกบัการออกเสยีง

ภาษาเยอรมนัของตนเอง 

     

12. สาํหรบัขา้พเจา้แลว้การพูดภาษาเยอรมนัใหฟ้งัดู

คลา้ยเจา้ของภาษาสาํคญัเป็นอย่างยิÉง 
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ภาคผนวก 2 
แบบประเมินผลการทาํงาน group comment (รายวิชา German Phonetics) 

กรุณาใส่เครืÉองหมาย √ ลงในช่องทีÉตรงกบัความคดิเหน็ของท่าน  ตรงน้อยทีÉสุด = 1  

ตรงมากทีÉสุด = 5 

  5 4 3 2 1 

1 การใหเ้พืÉอนฟงัเสยีงของท่านทีÉบนัทกึไวทํ้าใหท่้านรูส้กึประหม่า      

2 ท่านรูส้กึขดัเขนิทีÉตอ้งวจิารณ์การออกเสยีงของเพืÉอนๆ      

3 การบนัทกึเสยีงของตนเองเพืÉอแกเปลีÉยนกนัฟงักบัเพืÉอนอย่าง

สมํÉาเสมอ ทําใหท่้านตระหนักถงึความสามารถและปญัหาในการออก

เสยีงของท่านมากขึÊน (มากกว่าการเรยีนในชั Êนเรยีนเพยีงอย่างเดยีว) 

     

4 การบนัทกึเสยีงของตนเองเพืÉอแลกเปลีÉยนกนัฟงักบัเพืÉอนอย่าง

สมํÉาเสมอ ทําใหท่้านเพิÉมพูนทกัษะและความสามารถในการออกเสยีง

ภาษาเยอรมนั 

     

5 ท่านสามารถใหค้าํวจิารณ์และคาํแนะนําแก่เพืÉอนไดด้ ี      

6 ท่านไดเ้รยีนรูเ้กีÉยวกบัการอ่านออกเสยีงภาษาเยอรมนัจากการ

แลกเปลีÉยนกบัสมาชกิในกลุ่ม 

     

7 คาํวจิารณ์และคาํแนะนําของเพืÉอนๆ ในกลุ่มช่วยใหท่้านออกเสยีง

ภาษาเยอรมนัไดด้ขีึÊน 

     

8 ท่านสามารถนําสิÉงทีÉไดเ้รยีนรูจ้ากการทํา project นีÊไปใชป้ระโยชน์ใน

การเรยีนภาษาเยอรมนัได ้

     

9 ท่านไดเ้รยีนรูเ้กีÉยวกบัจุดอ่อนและจุดแขง็ของตนเองในดา้นการออก

เสยีงภาษาเยอรมนั ผ่านการทํา project นีÊ 

     

10 โดยภาพรวมแลว้ท่านชอบทํากจิกรรมนีÊ      

11 การทานกลุ่มลกัษณะนีÊเป็นประโยชน์ สมควรทําอกีในปีต่อๆ ไป      

12 ท่านพอใจกบัการทํางานของกลุ่มท่าน      

13 วธิกีารทีÉใหว้จิารณ์ (ผ่าน facebook หรอื group discussion) 

เหมาะสม 

     

14 ระยะเวลาในการอดัเสยีงแต่ละครั Êงมคีวามเหมาะสม      

15 ท่านไดป้ระโยชน์จากการทีÉผูส้อนสรุปเกีÉยวกบัการวจิารณ์ของทุกกลุ่ม

ในภาพรวมอกีครั Êงในชั Êนเรยีน 
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ภาคผนวก 3 
แบบประเมินผลการทาํ presentation project ในรายวิชา German Phonetics 

กรุณาใส่เครืÉองหมาย √ ลงในช่องทีÉตรงกบัความคดิเหน็ของท่าน  ตรงน้อยทีÉสุด = 1  

ตรงมากทีÉสุด = 5 

  5 4 3 2 1 

1 ท่านรูส้กึสนุกกบัการทํา project ของกลุ่มท่าน      

2 ท่านแบ่งบทในการอ่านออกเสยีงตามความเหมาะสมเสยีงและ

บุคลกิภาพของสมาชกิในกลุ่ม 

     

3 ท่านแบ่งสดัสว่นในการอ่านออกเสยีงตามความความสามารถของ

สมาชกิแต่ละคนในกลุ่ม 

     

4 ท่านไดเ้รยีนรูเ้กีÉยวกบัการอ่านออกเสยีงภาษาเยอรมนัจากการ

แลกเปลีÉยนกบัสมาชกิในกลุ่ม 

     

5 การทํา presentation project นีÊทําใหท่้านตระหนักถงึความสามารถ

และปญัหาในการออกเสยีงของท่านมากขึÊน (มากกว่าการเรยีนในชั Êน

เรยีนเพยีงอย่างเดยีว) 

     

6 ท่านสามารถนําสิÉงทีÉไดเ้รยีนรูจ้ากการทํา project นีÊไปใชป้ระโยชน์ใน

การเรยีนภาษาเยอรมนัได ้

     

7 ท่านไดเ้รยีนรูเ้กีÉยวกบัจุดอ่อนและจุดแขง็ของตนเองในดา้นการออก

เสยีงภาษาเยอรมนั ผ่านการทํา project นีÊ 

     

8 การทํา presentation project เป็นประโยชน์ สมควรทําอกีในปีต่อๆ 

ไป 

     

9 ท่านพอใจกบัผลงานของกลุ่มท่าน      

10 ท่านไดป้ระโยชน์จากการไดร้บัชมรบัฟงัผลงานของกลุ่มอืÉนๆ      

11 การอดัเสยีงเพืÉอผลดักนัวจิารณ์ในกจิกรรม group comment มาก่อน

หน้านีÊทําใหท่้านลดความประหม่าลงไปไดเ้มืÉอตอ้งอดัเสยีงใน 

presentation project 

     

12 การอดัเสยีงเพืÉอผลดักนัวจิารณ์ในกจิกรรม group comment มาก่อน

หน้านีÊมสีว่นช่วยใหท่้านทํา presentation project ไดร้าบรืÉน 

     

   

 


